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วิชาโทภาษาบาลแีละสันสกฤต 
 
จํานวนหนวยกิตรวม 
 21  หนวยกติ  
 
หนวยงานที่รับผิดชอบ 
 สาขาวิชาภาษาบาลีและสันสกฤต  ภาควิชาภาษาตะวันออก  คณะอักษรศาสตร 
 
วัตถุประสงคของการศึกษา 

1.  เพื่อใหนิสิตมคีวามรูความเขาใจภาษาบาลีและสนัสกฤต  สามารถอาน วิเคราะห และแปลวรรณคดีบาลีและ 
สันสกฤตเปนภาษาไทยได 

2.  เพื่อใหนิสิตมคีวามรูอารยธรรมอินเดยีและพุทธศาสนา ดานประวัติศาสตร สังคม ภาษา ศาสนา และปรัชญา 
 
ขอกําหนดการศกึษา 

1.  วิชาโทที่กําหนดนี้เปดสอนใหนิสิตคณะอักษรศาสตร วิชาเอกสาขาอ่ืน และนิสิตนอกคณะอักษรศาสตร 
2.  นิสิตที่ประสงคจะศึกษาวิชาภาษาบาลีและสันสกฤตเปนวิชาโท ตองศึกษารายวิชาตามที่กําหนดตอไปนี้ 
  วิชาบังคับ      12  หนวยกิต 

2221101 บาล ี1 3 (2–2–5) 
 Pali I  

    2221102 บาล ี2  3 (2–2–5) 
   Pali II  

   2221251 สันสกฤต 1    3 (2–2–5) 
   Sanskrit I 

  2221252 สันสกฤต 2   3 (2–2–5) 
   Sanskrit II 

         
   วิชาเลือก     9  หนวยกติ 
   2221334  ปริทัศนวรรณคดบีาล ี   3 (3–0–6) 

 Survey of Pali Literature 
   2221385  ปริทัศนวรรณคดสีันสกฤต  3 (3–0–6) 

   Survey of Sanskrit Literature 
   2221389  อารยธรรมอินเดีย  3 (3–0–6) 

   Indian Civilization 
   2221402  การอานบาล ี3   3 (3–0–6) 

   Pali Reading III 
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   2221404 การอานบาล ี4  3 (3–0–6) 
   Pali Reading IV 

   2221405 การอานสนัสกฤต 3  3 (3–0–6) 
   Sanskrit Reading III 

   2221406 การอานสนัสกฤต 4   3 (3–0–6) 
   Sanskrit Reading IV 

   2221411  มิลินทปญหา    3 (3–0–6) 
   Milindapanha 

   2221421 บทละครสันสกฤต    3 (3–0–6) 
   Sanskrit Drama 

  2221433   พุทธธรรมในพระไตรปฎกบาล ี   3 (3–0–6) 
   Buddhist Teaching in the Pali Canon 

   2221485 อารยธรรมพทุธศาสนา    3 (3–0–6) 
   Buddhist Civilization 

   2221491 พระราชนิพนธภาษาบาลีในรัชกาลที่ 4    3 (3–0–6) 
   King Rama IV’s Pali Literary Works 

   2221497  วรรณกรรมอินเดยีปจจุบัน    3 (3–0–6) 
   Modern Indian Literature 

   2221498  วากยสมัพันธบาลีสันสกฤต    3 (3–0–6) 
 Pali-Sanskrit Syntax 

   2221499 งานวิจัยดวยตนเอง 3 (1–0–8) 
   Independent Research 

 
คําอธิบายรายวิชา 
    2221101 บาล ี1                    3 (2–2–5)  

ไวยากรณภาษาบาล:ี อักขรวิธ ีนามศัพท กริยาศัพท และอัพยยศัพท  ฝกแปลภาษาบาลีเปน
ภาษาไทยและแปลภาษาไทยเปนภาษาบาล ี

  Pali I   
  PALI I    

 Pali grammar: the orthography and phonological system, declension of nouns,  
conjugation of verbs and indeclinables; practice in translating Pali into Thai and 
Thai into Pali. 
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 2221102 บาล ี2                      3 (2–2–5) 
  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2221101 บาล ี1 หรือ รายวิชาที่คณะอนญุาต 

 ใหเรียน) 
  ไวยากรณภาษาบาล:ี วิธีการประกอบศัพท กิตก สมาส และตัทธิต  ฝกแปลภาษาบาลีเปนภาษา 

ไทยและแปลภาษาไทยเปนภาษาบาล ี
  Pali II  
  PALI II    
  (CONDITION: PRER  2221101 PALI I  OR CONSENT OF FACULTY) 
 Word-formation, primary derivatives, compound and secondary  derivatives; 

translation of passages from Pali into Thai and from Thai into Pali. 
 

2221251 สันสกฤต 1                   3 (2–2–5) 
  ไวยากรณภาษาสันสกฤต: อักขรวิธี การเขียนตัวอกัษรเทวนาคร ีสนธ ิ  การแจกคํานามทีล่งทาย 

ดวยสระ  การประกอบรูปคํากริยาและวากยสัมพนัธ  ฝกแปลภาษาสันสกฤตเปนภาษาไทยและ 
แปลภาษาไทยเปนภาษาสันสกฤต 

  Sanskrit I  
  SANSKRIT I       
  Sanskrit grammar: the orthography and phonological system, the writing of  

Devana gari  alphabet, euphonic rules; declension of nouns ending in 
vowels,  

formation of verbs, and syntax; practice intranslating Sanskrit into Thai and Thai 
into Sanskrit. 

 
  2221252 สันสกฤต 2                   3 (2–2–5) 

  (เงื่อนไขรายวิชา: รายวิชาที่ตองสอบผาน  2221251 สันสกฤต 1 หรือ รายวิชาที่คณะอนุญาต 
 ใหเรียน) 

  ไวยากรณภาษาสันสกฤต: การสรางคํา การแจกคํานามที่ลงทายดวยพยัญชนะและการวิเคราะห 
รูปประโยค  ฝกแปลภาษาสนัสกฤตเปนภาษาไทยและแปลภาษาไทยเปนภาษาสันสกฤต 

  Sanskrit II  
  SANSKRIT II      
  (CONDITION: PRER  2221251 SANSKRIT I OR CONSENT OF FACULTY) 
  Sankrit grammar: word-formation, declension of nouns ending in consonants, and  

analysis of sentences; practice in translating Sanskrit into Thai and Thai into  
Sanskrit. 
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  2221334 ปริทัศนวรรณคดบีาล ี                 3 (3–0–6) 

  วรรณคดีบาลีดานประวัติคัมภีร ผูแตง สมัยที่แตง สาระ และคุณคาของคัมภีรภาษาบาลีที่แตง 
และรวบรวมในอินเดยีและลังกาตัง้แตสมยัพุทธกาลจนถึงพทุธศตวรรษที่  15 

  Survey of Pali Literature  
  SURVEY PALI LIT       
  An analysis of Pali literature composed and compiled in India and Sri Lanka from  
  the epoch of Buddha to the fifteenth century B.E. with regard to its history,  
  authors, periods, content and literary value 
 
 2221385 ปริทัศนวรรณคดสีันสกฤต 3 (3–0–6) 
  ประวัติ เนื้อหา และคุณคาของวรรณคดีพระเวท มหาภารตะ รามายณะ วรรณคดีประเภทกาพย 
  และนิทาน     
  Survey of Sanskrit Literature 
  SURVEY SKT LIT 
  History, content and literary value of Vedic literature, the Maha bha rata, the  
  Ra ma yana, Ka vya literature, and tales. 
 
 2221389 อารยธรรมอินเดยี   3 (3–0–6) 
  อารยธรรมอินเดยีดานประวัตศิาสตร สังคม ภาษา และปรัชญา 
  Indian Civilization  
  IND CIV     
  Indian civilization with reference to history, society, languages and philosophy. 
 
 2221402 การอานบาล ี3  3 (3–0–6) 
  การอาน การแปล และการวิเคราะหพระสูตรในพระสุตตันตปฎก 
  Pali Reading III  
  PALI READING III    
  Reading, translation and analysis of Su tra in Suttantapitaka. 
 

2221404  การอานบาล ี4                    3 (3–0–6) 
  การอานและวเิคราะหคัมภีรอรรถกถาและฎกีา 
  Pali Reading IV  
  PALI READING IV       
  Reading and analysis of Buddhist Commentaries. 
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   2221405  การอานสนัสกฤต 3                   3 (3–0–6) 

  การอาน การแปล และการวิเคราะหวรรณคดีสันสกฤตประเภทกาพย    
  Sanskrit Reading III   
  SKT READING III    
  Reading, translation and analysis of Sanskrit Ka vya literature. 
 
  2221406 การอานสนัสกฤต 4                  3 (3–0–6) 

  การอานและวเิคราะหคัมภีรประเภทศาสตรตางๆ  
  Sanskrit Reading IV  
  SKT READING IV      
  Reading and analysis of  S a stra literature. 
 

2221411 มิลินทปญหา                  3 (3–0–6) 
     การอาน การแปล และการวิเคราะหมิลินทปญหา 

  Milindapanha  
  MILINDAPANHA 

Reading, translation and analysis of Milindapañha . 
 

 2221421 บทละครสันสกฤต                 3 (3–0–6) 
     การอาน การแปล และการวิเคราะหวรรณคดีสันสกฤตประเภทบทละคร ไดแก  

อภิชญานศากุนตละและปรยิทรรศกิา 
    Sanskrit Drama   
  SKT DRAMA      
 Reading, translation and analysis of Sanskrit drama such as Abhijña nas a  

kuntala and Priyadars ika . 
 

 2221433 พุทธธรรมในพระไตรปฎกบาล ี              3 (3-0-6) 
  หลักธรรมในพุทธศาสนาจากพระไตรปฎกบาล ี
  Buddhist Teaching in the Pali Canon      
  BUDDHIST TEACHING 
  An analysis of the Buddha’s teaching in the Pali Canon. 

 
 2221485 อารยธรรมพทุธศาสนา                3 (3–0–6) 

  ชีวประวัติและคําสอนของพระพทุธเจา กําเนดิ การพัฒนา การเผยแพร และอิทธิพลของ 
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พุทธศาสนาในวัฒนธรรมของประเทศตาง ๆ  
 Buddhist Civilization  

  BUDDHIST CIV      
  Buddha’s life and teachings, including the origin, development, and expansion of  
  Buddhism as well as its influence on local cultures. 
 
 2221491  พระราชนิพนธภาษาบาลีในรัชกาลที่ 4 3 (3–0–6) 

ประวัติการศกึษาภาษาบาลีในประเทศไทยและการฟนฟูการศึกษาภาษาบาลีแหงพระบาทสมเด็จ
พระจอมเกลาเจาอยูหัว  การอานบทคัดเลือกพระราชนิพนธภาษาบาล ีตลอดจนการวิเคราะห  
เนื้อหา ลักษณะภาษา และรูปแบบการประพนัธ 

  King Rama IV’s Pali Literary Works   
  RAMA IV PALI WORKS     
  A history of Pali study in Thailand and the revival of Pali study by King Rama IV;  
  reading of his selected Pali literary works, an analysis of content, language and  
  versification. 
 
  2221497   วรรณกรรมอินเดยีปจจุบัน  3 (3–0–6) 

  วรรณกรรมของนักเขยีนอินเดยีปจจุบัน ไดแก ผลงานของตะกอร เปรมจันทร และอืน่ๆ 
  Modern Indian Literature  
  MODERN IND LIT     
  Contemporary Indian literature: works of Tagore, Premchandra, and others.   
 
 2221498 วากยสมัพันธบาลีสันสกฤต   3 (3–0–6)    
  การเรยีงคําและความสัมพันธระหวางคําที่ทําหนาทีต่างๆในประโยคภาษาบาลีสนัสกฤต  แนวคิด 
  ของนักไวยากรณภาษาบาลีสนัสกฤตทางดานวากยสัมพันธ 
  Pali-Sanskrit Syntax 
  PALI SKT SYNTAX  
  Word-order and syntactic relations of words in Pali and Sanskrit; syntactic  
  concepts of Pali-Sanskrit grammarians. 
      
 2221499 งานวิจัยอิสระ   3 (1–0–8) 
  การวิจัยหัวขอทีน่ิสิตสนใจตามระเบียบวิธีวิทยาการวิจัย  การเขยีนรายงานการวิจัย 
  Independent Research  
  INDEP RESEARCH    
  Research on a topic chosen by the student according to research    
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  methodology; report writing.  


